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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo deputado à 

Assembleia Legislativa, Ngan Iek Hang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo e tendo em 

consideração o parecer do Instituto do Desporto, apresento a seguinte resposta à 

interpelação escrita do Sr. Deputado Ngan Iek Hang, de 1 de Agosto de 2025, 

enviada a coberto do ofício n.º 742/E611/VII/GPAL/2025, da Assembleia 

Legislativa, de 8 de Agosto de 2025 e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo 

em 11 de Agosto de 2025: 

A partir do ano lectivo de 2024/2025, a Direcção dos Serviços de Educação e 

de Desenvolvimento da Juventude (adiante designada por “DSEDJ”) realizou o 

“Plano de incentivos aos jovens da escola dinâmica” e lançou as “seis medidas 

desportivas”, bem como definiu 33 indicadores através do referido plano, incluindo 

aumentar o número dos tempos lectivos semanais da disciplina de “Educação 

Física”, garantir que os alunos tenham em média pelo menos 40 minutos de tempo 

de actividades integradas e promover a organização de actividades relacionadas 

com a educação para a saúde nas escolas, com vista a criar o ambiente escolar 

saudável e dinâmico, com hábito de exercícios físicos regulares. Está também 

prevista a realização de uma cerimónia de atribuição de louvores às escolas que 

atingirá os objectivos no quarto trimestre deste ano. Além disso, a DSEDJ promove 

a eficácia das “seis medidas desportivas” implementadas nas escolas através do 

encontro com os responsáveis das escolas e da realização das formações destinadas 

ao pessoal de promoção de saúde e ao pessoal docente e não docente, bem como 

domina a implementação das escolas participantes através das visitas às escolas e 

do plano de atribuição de louvores de ano lectivo, dando atempadamente 

comentários, de forma a assegurar a implementação eficaz e a optimização contínua 

do plano.  

A fim de aumentar a importância atribuída pelas escolas e pelos encarregados 

de educação aos alunos, a DSEDJ já forneceu às escolas as recomendações para a 
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elaboração dos relatórios sobre a condição física dos alunos, incluindo os dados 

sobre a forma física e os testes de aptidão física dos alunos, podendo as escolas 

adicionar recomendações sobre exercícios físicos para os alunos de acordo com as 

características específicas da escola. Ao mesmo tempo, através da partilha de 

experiências práticas com o pessoal da linha da frente da escola, a DSEDJ incentiva 

as escolas para elaborar os relatórios sobre a condição física dos alunos. 

A partir do ano lectivo de 2022/2023, a DSEDJ financiou a contratação do 

pessoal de promoção de saúde pelas escolas através do Fundo Educativo, e recolheu 

os dados sobre o teste da aptidão física dos alunos dos ensinos primário e secundário 

e a situação do uso de óculos por estes alunos. A recolha dos dados do ano lectivo 

de 2023/2024 foi concluído e os respectivos resultados foram fornecidos às escolas, 

com vista a lembrar os encarregados de educação que devam acompanhar a 

condição física dos alunos. Além disso, a DSEDJ já coordenou com os Serviços de 

Saúde a realização de formações relacionadas com a saúde visual e auditiva para o 

pessoal de promoção de saúde das escolas, de forma a aumentar a importância 

atribuída pelos encarregados de educação aos alunos. No futuro, a DSEDJ irá 

continuar a promover mais escolas a elaborarem os relatórios sobre a condição física 

dos alunos e a colaborar com os Serviços de Saúde na realização de exames 

oftalmológicos e auditivos aos alunos nas escolas, implementando de forma 

abrangente os trabalhos relacionados com a educação para a saúde dos alunos. 

Através das diferentes plataformas, a DSEDJ permite aos alunos a 

participarem em vários aspectos nas actividades relacionadas com desportivo desde 

a sua infância, incluindo a organização contínua de 14 competições desportivas 

escolares locais, a promoção das escolas na realização das actividades 

extracurriculares desportivas e formações específicas através dos financiamentos, o 

lançamento das “seis medidas desportivas” para incentivar as escolas participantes 

no plano de atribuição de louvores a realizarem pelo menos 5 modalidades 

desportivas para alunos e criarem competições entre turmas, bem como a atribuição 
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de financiamentos às escolas na aquisição dos equipamentos desportivos e a 

prestação de apoios à realização das competições interescolares de Macua, entre 

outras medidas, de forma a cultivar nos alunos os interesses para as diferentes 

modalidades desportivas. Ao mesmo tempo, no intuito de reforçar a colaboração 

com as cidades do Interior da China, a DSEDJ continua a realizar intercâmbio 

desportivo com Hong Kong e as nove cidades do Interior da China da Grande Baía, 

bem como incentivar os alunos a participarem competições nacionais e 

internacionais no Interior da China. Com vista a promover ainda mais o intercâmbio 

desportivo entre Macau e Hengqin, a DSEDJ irá organizar competições 

interescolares entre as escolas de Macau e de Hengqin, no ano lectivo de 2025/2026. 

O Instituto do Desporto refere que as associações desportivas têm vindo 

activamente a organizar eventos desportivos locais em diferentes períodos do ano. 

Alguns desses eventos destinam-se exclusivamente a jovens e têm categorias para 

adultos e jovens. Além disso, o Instituto do Desporto tem apoiado as associações 

desportivas a levarem jovens atletas a participarem em competições internacionais 

e regionais, de modo a enriquecerem as suas experiências de competição, ajudá-los 

a melhorar o seu nível técnico. No que concerne ao incentivo à prática desportiva 

dos jovens, o Instituto do Desporto tem apoiado as associações desportivas na 

constituição de equipas em estágio, tendo a funcionar em colaboração com as 

associações desportivas relevantes sete Escolas de Desporto Juvenil de Macau, que 

proporcionam um treino sistemático e regular a mais de 1.700 alunos em 2025. 

Relativamente ao Desporto para Todos, o Instituto do Desporto continua a organizar 

as actividades recreativas e desportivas diversificadas, como por exemplo, as 

Actividades de Férias, que se realizam anualmente, e o Festival Competitivo de 

Verão, que contam com a participação das equipas das cidades da Grande Baía, 

contribuem para estimular o intercâmbio desportivo, cultivando quadros 

desportivos locais. 
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Ademais, o Governo da RAEM celebrou, no domínio do desporto, 15 acordos 

de cooperação de intercâmbio desportivo com a Administração Geral do Desporto 

do Estado, com vários governos provinciais e municipais e com os ministérios 

competentes do Interior da China, bem como com o Governo da Região 

Administrativa Especial de Hong Kong. Desde 2004, o Instituto do Desporto tem 

desenvolvido, em cooperação com diferentes regiões, as actividades de intercâmbio 

desportivo para jovens, por exemplo, serão realizadas, em Agosto e Setembro deste 

ano, as actividades como o “Intercâmbio Desportivo entre os Jovens de Fujian e 

Macau”, o “Intercâmbio de Futebol entre os Jovens de Guangdong, Hong Kong e 

Macau” e a “Taça Hengqin-Macau – Série Principal e Série Júnior”, etc. O Instituto 

do Desporto pretende, através dos diferentes tipos de actividades desportivas acima 

mencionadas, aumentar o interesse dos jovens pelo desporto, enriquecer o seu 

tempo livre e promover o seu desenvolvimento físico e mental. No futuro, se as 

condições o permitirem, serão organizadas mais actividades desportivas 

diversificadas destinadas à participação dos jovens de Macau. 

Aos 15 de Agosto de 2025. 

 

  

 

O Director, substituto, 

Teng Sio Hong 

(Subdirector) 
 


